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Wichtig bei Ersatzteilbestellungen
Bitte selbst eintragen:

Weknummer des Kompressors

Modell-Bezeichnung des Kompressors

Ausfüh

Eine Ersatzteilbestellung soll enthalten:
1, Stückzahl, Benennung und Bestell-Nr. des gewünschten Teiles.

2. Versandart: Post, Eil- oder Frachtgut, Express.

3. Deutliche, genaue Anschrift des Empfängers, wohin die Sendung gehen soll. Post-
oder Bahnstation angeben.

4. Bei Einsendung defekter Teile Anhängezettel mit Angaben des Einsenders sowie
kuzen Bericht beifügen,

5. Der Sendung stets einen Lieferschein oder Bestellschein beifügen.

6. lst die Rücksendung eingesandter Altteile erwünscht, dies bitte angeben, sonst erfolgt
Verschrottung.

lmportant when ordering spare parts

When ordenng please state:

Serial number of the compressor ('Weknummeö_
Compressor type ("Modell')

execution ('Ausf ührung')

The order for spare parts should contain:
1. Quantity, description and part number.

2.Way of despatch requested

3. Exact and legible address of consignee,
(Please state name of railway station, airport or post office.)

lmportant pour les commandes des piöces de rechange
Veuillez indiquer dans la commande

num6ro de s6rie du compresseur (,Weknummen)

type de compresseur (..Modelb,)_
exöcution ß,Ausf Ührung,

Une commande de piöces de rechange devrait contenir
1. Quantit6, d6signation et num6ro de la piöce.

2. Mode d'envoi demande.

3. L'adresse exacte du d6stinataire.
(lndiquer nom de la gare, aeroport ou le bureau de poste.)
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BildtaJel 1: Kurbelgehäuse - Triebwerk - Motor - Lüfter
table 1: crark Case - driving - gearing - motor - fan
tableau I: carter - engrenage - moteur - ventilateur
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Bild-Nr,

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weight

Poids\
\
N

N.\

Bildtafel 1:Kurbelgehäuse - Triebwerk - Motor - Lüfter
table l: crank case - driving - gearing - motor - fan
tableau l: carter - engrenage - moter[ - ventilateur

MGK 55I

McK42r-........- J l-*c*tst*v

*Nur komplett montiert erhailtlich, da nach Zusammenbau Hochspmungspüfung edorderlich ist.
Only complete motor/crdkcase assembly available as high-voltag test requüed alter assembling.
Seules de unit6s complötes moteur/cder peuvent 6be foumies 6tilt donn6 quäprös l'assemblage un test ä haute tension est n6cessaLe.

**Anzugsdrehmomente/Torsional momenls/Moments de toßion M8:1?, Mlo: 50, Mlz-105 Nm

Benennung StückBestell-Nr.

Order-No. Quantity Denomination

Quantite DenominationNo, de commande

carter avec moteur_6x 503 7619 Klrrbeloehäuse mit Motor I crank case wlth motor
carfer avec moteur_6x 503 8 187 Kurbeloeheuse mrt Motor -t crank case wlm motor

I carter avec motew503 TbUI Kurbelqehause mrt Motor
Drensüommotor moteur ürpnase5UJ 1b3b

moteur brphase zr5ui.l tt t vb Drehstrommotor l 3-Dhase motor
moteur tnDhase 3t504549r llrehstrommotor I J-phase motor

crank case carter 4503 7650 Kurbelqehause LLl
1I radial seahno nno baque cletancherte LI ZJ VU9b Kadlaldrcnnng

LRillenklroellaoer ttl crrooved ball beannqs roulement ralil..ue a DlllesIZö IöU4
circlin extörieur t107 4376 Srchen-rnosnno 1I1 cIrclrp

adtustrnq spnnq clavette t1;z4J2J9 Palrteder III.
111 motor foot Datte de moteur t5UU lbtiu Motofiull

Federscheibe zzz sDnno washer roncle1le elastrqueIZJöUU1
Lrz4 4fl:z3 Sechskantschraube zz hexaoonal screw vrs a b pans

vis Ä 6 nans UI?|.J I 1|z5 Sechskantschraube z nexaqonal screw
cowl support suDDort de caDot U5U3 1U9U Haubentraqer II

llaubenüager I cowl suDDort suDDort cle caDot UbUJöZOU
Fe.ierscheibe 444 sDnno washer ronde.[e e.lastrquetz44öuö

vis ä ti pars Ut2446t5 Sechskanischraube 4 hexagonal screw
vis ä 6 Dans UIZ44A4I Sechskantschraube 44 nexagonal screw

ScnwunqradluIter II flwheel-tan volant-ventllateur 05U3 40 IO
Sehwlrnora.iliilter T ilvwheel-tan volant-ventllateur IUcuö 4051

U-lll 50ä3359 Druckschel-be komDlett II] Dressure Dlate complete rondeue de pressron complet
consrstrng oI plclure 14-rb se comDosant de llmaoe I4-I5bestehend aus Brlcl Nr. I4-Ib

II t snrino dowel dorot de centraqe Uro5 IzzS spannnuße
Drrckscheibe IIl Dressure Dlate rondeue de presslon U5U0 3301

U123öbr I Sicherunclsblech II] lockrnq D1ate rondelle de surele
vis ä 6 nans UI2446A0 Sechskantschraube IIl hexaqonal screw
caDot de ventrlateur U5U3 ]UI7 irulterhaube II Ian cover

LulternauDe I tan cover caDot de ventrlaterr IbUJ ö21ö
Urz4 4öu5 F'ederschelbe 444 sonnq Dlate plateau elastrgue

vis Parker U1iz40591 -tslechschrau-be 4+ screw
vis ä 6 Dans UI33 747ö iiechskantschraube 4 nexagonal screw

I crank web comnlete bras de mamvelle comDlet z5UU 5423 Kur.belwange Komplefi
bestehend ars tsrId 2I-ZZ consrstrno oI rrclure zL-zz se composant de I'lmaqe zFzz

I503 551 I Kurbelwanoe komDlett I1 crank web complete bras de manrvere complet
se comnosant de l'tmaoe ZI-ZZ-bestehend a'j.s Brlcl z l-zz conslstlng ol ptclure z L-zz

I cranK web bras de manrvelle zbu3 54ii.t Kurbelwanqe
KurDelwange I1 crrank web bras de manrvelle z5Uö 55öV

vls de cylrnorerz4 zööö Zvhnderschraube IIl lockrnq screw
bielle U503 7676 Schubstanoe zzz connectlng rod
roulement ä alourlles ULZ4ZööI Nadellager pir bearinq

zzz nin bearnd roulement a alouilles UI I9 UbJU Nadel.lager
5Uö I t+Z T,aut.scheibe IIl Dlate plateau U

clrclrp exleneur UI0I3IZ5 Slcherunosnno Irl crlcllp
vis ä 6 Dans U5U9 U5U4 $echskantschraube ttr nexagonal screw

II 1 sealino corai danse U5U9 J50Z t(undscnnur
( ieharrsearecKel KonlerT lIl crank case cover comDlete couvercle Dour carter Ibu3 l4lö

IZJ IUlb Drchtnno tIl qasket lornt
r)ollcnon Tilele UIZ44IA9 Verschluflschraube III. pluq

oil siqht qlass complete verre rndrcateur de nlveau U5UU U1 OZ oelschauqlas komplett lrl
d'hulle comDlet U

buJ ö.t b r Rai onetfuerschhriJ Iit oll liller caD bouchon a balonette U

IZ3 10'23 Dlchtnno IIl gasket lornt
bouchon filete UIZ4+rö3 Verschluüschlaube III. pluq

1I 1 daskel rolnt Utz3 tigv r l-Jlchtnnq
verscnlul)scnrauDe IIl nhrd rornt Urz44rv t

rz4+öaz Stiflschraube belN-Ausf 4 set screw qouton lllete U

1il4465ö Shltschraube -be1 -hl-Ausl + set screw gouton Illete U

oollton Tllele U1iz446ö+ stlltschraube bel N- u.tl.-AusI ++ set screw
4 set screw oouion tilete ULZ44AöZ stlltscffaube .bel ]\-AusI

set screw qouron filete ULZ44öA+ StlltscffauDe De1 -N-u.-ü-AusL
ru.7 tz I 1 Scheibe EUU Dlate plateau U

I03 026I Sechskantmutter ööu hexaqonal nut ecrou a o pans U
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Bildtafel 2:Niederdruckstufe ND, Zylirder - Kolben - Ventile - Zylinderkopf
table 2: Low pressure stage, cylinder - piston - valves - cylinder head
tableau 2: Cylindre basse pression, cylindre - piston - clapets - culasse
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Bild-Nr.

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weiqht

Poids

Bildtafel 2: Niederdruckstufe ND, Zylinder - Kolben - Ventile - Zylinderkopf
table 2: low pressure stage, cylinder - piston - valves - cylinder head
tableau 2: Cylindre basse pression, cylindre - piston - clapets - culasse

MGK 3SI

MCK 421 l. 75t

St{ickBestell-Nr Benennung

Quantity DenominationOrder-No.

DönominationNo. de commande Quantite

lt o^skef5c,32.420. Dichtuno
Dichtuno I dasket5o,32,404
Tvlincler o1 90 cvlinder O 905033121

cvlinder d 905r)3 3nR9 Tvlinder d gO I
cvlinder o1 I OB503 3048 Zvlinder 6 1Os

Kolben d90 komplett nision ai 90 comnlete Drston (503 3329
hpsfchend aus Bild Nr.3-7 consistino of t]cl. No.3-7

Dßton O lO5 comolete niston to5503 8203 KolLren oJ I 05 komolett-7
eonsistino of fio No 3-7bestehend aus tsild Nr.3-7
nislon o1 9O Dlston (t90213 I IOO Kolben O 90

tn5Kolben d I05 niston d los Dlston (2,236013r
2rJ24961 Kolbenbolzen dudcleon Dln
2o'4c,422 Sichenrnosrind circliD

sclanel nno racleur ( hurle ä brsear.x öoaux2084135 Gleichtäsennno
Gleichfasenrinq I scraner nno2.226736

contfiltF o.o2.Minrrtcnrinc comDressron nno segmen?to9692
comDressron nncl scomen contdlte211455I Minrrtenrino
oaskef low nrcssrrelliehtuno N-Ausiüin-mo 10bar
oasket hioh nresslrreDichtuno H-Ausführunq lSbar

Dichtunq N-Ausführunq lobar
I

dasket low DTessure1.y v-

T)iehfi rno N-Ausfiihnrnd I Obar oasket low Dressure503 2396
oasket h10h Dressure{.Dg z { -94 Diehtl)no H-Ausführuncr 15bar 4
qasket hiqh pressure
oasket hioh

503 2438
503 2388

503 8I 46
512 0308

iramellenkomplettventrl
SitzDlatte unten : .

0
1*

A lamelles 0.04T,amelleneinheit laminated valve element2*
valve seat suDerior siAoe r e clanet slrnerieur:tx 4120,2.90 Sitznlatte oben
sfird douDil e4* 5120-266 Strll

Dichhrno oasket5 503 8294

ennnpnfric velve comnlete503 7767 Kon zenfrisches Ventil ND komDlett tl
t'H) consislino of fid. No. 17-26(H) bestehend aus Bild-Nr, 17-26

7
bulfer DlateH

oYraAUprpurIouus
Puffemlatte

SVaOe509 9684
509 9676

Hubbeilage
VentilDlatte

liftinq shim
valve nlate

I
0

concentric seat
6arÖtl HT o.oo5t]:{'/ t9 // MH'EMrtter MH'l:nut

valve rino haorre r e clanetsno 070n Ventilrino l1
liffino shim cale de 3VaOe5099718 Hubbellaoe

Pufferolatte lt brrffer nlate amDon5 509 9692
c nvlindriorre 1enl16\lo4 loos Tvlinderschrauhe (eindeklebt) cvhndrical screw (strcked rn) vrs ä

nnncenfric valve comnlcietM6ßß. L-.f\\2r.F...1r Konzentrisches Ventil ND komDlett
fM\ consistino of fid. No. 28-39(M) bestehend aus Bild-Nr.28-39

Senkkoofschraube ll eounterslrnk screw509 5 104
plateau emnön50951t2 Prrffemlatte butler Dlate
doilr)t) 509 5054 stifr I stuo

liftino shim cale de evedeI 509 5229 Hubbeilaoe
Saudventilleder valve snrino ressort ( e claDet2 509 4982
Sauqventilplatte ll valve nlate509 5120

U,Ub
o.oo

509 5 IUI
Rno 501 3

konzentische Sitzeinheit
MH']1M1rtter

concentnc seat
MH?nut
shrd mmil e.BO9 5l6t

lvn I-tVrUttel-sä-
valve rino baoue ( e claDet509 5203 Ventllrrno

Pufferolatte blrffer Dlate €rmDon509 5 195
ro73a3z Sichenrnosrinc circlrD

casket) 503 251 I Dichtund
oasket503 2545 I)chtund

503 75I0 Tvlinclerkonf ND cvlrnder head low Dressure culasse )asse Dresslon
)esse nlessronFO3 75St ZvlinrieYkonf ND cvlinder head low

nlalc3 to? 1277 Scheibre
hexaoonal nrri ecroll r)ansl03026t Sechskantmutter

Ansauqfilter silction filter filtre d rsDlratlon503 4475
503 7775 Ansailofiller slrction trlter

aint ilnnH 124443'9. Stiftschrailbe set screw

*Nu komplett liefelba, Bild-N!. lo/Item l0 only available as complete part/ Livrable seulement en unitd complöte fig, l0
**die Einzelteile von Bild-Nr. 16 und 2? sind unteleinander nicht austauschbd /the comFonents offig. no. 16 dd 2? de notinterchilgeable /les pieces constituutes

des figules no. 16 et 27 ne sont pas interchegeables
***nichtü;feiba,im Ersatzteilfall Bild-Nr, l6 bestellen / cdnotbe supplied, in carie ofneed orderfig.no. 16 /pas livrabie,en cas debesoinveuillez commddefig,no. 16

****nichtliefelbd,im ErsatzteillallBild-Nr.2? bestellen/cürot be supplied,in case ofneed orderfig, no.z?/pas livrable, en cas de besoinveuillez commddefig.no,2T
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Bildtafel 3: Hochdrucksh:fe FID, Zylinder - Kolben - Ventile - Zylinderkopf
table 3: High pressure stage, cylinder - piston - valves - cylinder head
tableau 3: Cylindre haute pression, cylindre - piston - clapets - culasse
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Bestell-Nr. Benennung Stück

Order-No. Quantity Denomination

Quantite DenominationNo. de commande

F'o,i2420. Dichfirno oasket roint
cvlindre r/ 5O5033t05 Zvlinder 6 50 cvlmder @ 50

cvlinder o1 5O cvlin.lre d 50503 3063 Zvlnder O 50
5J33{j;ziz Tvlinder ol6O I cvlincler d 6O cvlindre d60
5033337 Kolben d 5O komnlett niston oi50 comDlete Dlston o 50 comDlet

sr comn.sAnf rie fio No l]*7bestehend aus tsild Nr. il-7 conslstrno ot 1lo. No,3-7
nislon ol AO cnmnlefe nision o1 60 eomnlet5038211 Kolben d 60 komDlett

bestchanai elrs Hrlai Nr:l-l consistino of fio No.3-7 se comDosant de llo. No. 3-7
213 1 0,R4 Koltren o1 5O niston d50 Dlston O 50

nistnn ol AO o62'2247732. Kolben d60 Diston O tio
oudoeon Dm axe ale niston o.t202.41?.4 Kolbenbolzen It

Kolbenbolzen orrdoeon nin axe rie niston2024272
zrJ40a2z Sichenrnosrino 222. eirclin circhr] exteneur
21i1n,92 Gleichfasenrind scraoeT nnd racleur dhulle ä -blseaux eoaux

raclerrr d hrile ä lrisearrx Äoarx2094OO2. Gleichtasennno scraDer nnG
comoresslon nnq seoment coniorreIvllnutennno

Mmutennnq comnresslon nno seoment coniolre2to6I4A
5{):{ Fiz( ) / I)ichhrno N-Arrsfiihnrno dasket low nresslrre ioint basse Dresslon

romt haute Dressron503 6207 Dichfl rnd H-Arlsfühnrno dasket hldh Dressure
ioinf hasse nression5,0,32,347 Dichtund N-Austühruno 11 oasket 10w Dresswe

skFf low nressrre ioint basse nression5032347 Dichtuno H-Ausführuno

-5#Hts*aF-- ffi+il valve claDet

clanel comnlet ä lamelles o.74(503 8l 38 Lamellenkomolettventll I
liltzplatte unten valve seat inferior siäde rie clanet inf6rielrrl* StzozSa

5t2{)2 t4 T,amelleneinheit laminate.l valve element 6l6ment ä lameLles
siöoe de claoet suDerieu-r5120241 Sitznlatte oben valve seat suDenor
oorrnille5l 2 0266 stitt 2 stuo

503 8294 I hchfirnd oasket ioint5

alAnat cnnccntnorre comnlct6** 503 7759 Konzentri sches Ventil HD komolett concentnc valve comD.lete
fH)cönsrsfind at trd No l/-2Fi t'H)se comnosantdefio No 17-26(H) bestehend aus Bild-Nr. 17-26

Senkkoofschraube cornierslrnk screw börrlon ä tAte frais6e7 509 9908
500 0A6R Prrffemlatie ll nrffer nlate nlateau tamDon8

I 509 9684 Hrlbbeilaoe liltind shim cale de levaoe
nlafeair de clanef509 9676 Ventrll]latte ll valve Dlate

concenfric scaf siAoe concentriorre509 9tiso Konzentnsche $tzefüelt
s03 7I97 MHTMrffer MHT!nrrt 6cro1r MHT
5n99700 Foqfl)4-.q Ventilrino l4 7,7* valve rino baoue de c-laDet

cale de levaoe4 5099718 Hlrbbeilade hltlno shlm
buller plate nla+ear tamnon 0.1l5 509 9692 lJl-ltlerDlatte .t1

Zvlrnderschraube (elncreklebt) cvlin.lrical screw fslickeri in) vis ä tAte cvlindrifire fcoll6 )

508 0585 konzentrisches Venlil HD komnlett concentnc valve comDlete c-laDet concentnc comDlet
f M lsr cömnnsant alc tro Nn 2H-:19fM) bestehend aus Bild-Nr.28-39 (M) conslstmo of llo. No.28-39

senkkoplschraube coilniersilnk sKew bolrlon A löle frais6e509 5104
5095t t2 Prrffemlatte ll buffer nlate Dlateau tamDon
509 5054 srifr stucr oouDrlle

calc ric levaoe 0ooll 509 5229 Hub-berlaoe 11 lütmo shlm
valve snrino ressort ale clanel 0.OOz509 4982 Sauoventllleder

5rx]5 I 2() SeirdvFntr lnlatte valve nlale ronrtelle rie claDet
500 5t 87 Konzenfrische Sitzeinheii ll coneenlric seat siöoe concentrioue

5 509 501 3 MH'EMUtter MH'l:nut MHT
oorrnille6 5095161 Strtt 22 stuo

valva rino baoue ale clanet7 509 5203 Ventllnnq
5()9lil!]5 Hrttcmlette brrffer nlate nlafealr tamnon
r 07 3R32 Siehenrnosrino tl circlin circliD ext6neur

i oini503 251 I llichtuno II oasket
oasket ininiI 503 2545 Dlchtuno 11

5ni R302 Tvlinderkonf HD cvlinaler heari hidh nressure clrlasse haute Dression
503 8l 79 Tvlinderkoof HD cvlinder head hioh Dressure culasse haute oresslon
1c,31?.77 Scheibe Dlate Dlateau

hexaqonal nut ecror A 6 nans4 I 03 0261 Sechskantmutter 222
I24 494:19 Strttsahrer r he sef serew oouion filete o.oo5
AO37726 O-rino ltl O-rind O-badlre

7 503 7858 Twischenflansch intermediate tlanoe bnde intermedla1le
503 8286 Zwischenllansch rntermedlate llanoe bnde mtermedrafe

nlAtcar al^slrdraI 23 6a0l -F'ederschelbe aat sDnno
heYadnnal nilf ecrorr A 6 nans o.o(103 02ti I Sechskantmutter

1244RA0 SiiftschrarLre set serew oorrion filet6
HO43336 Sicherheitsventil safetv valve claDet de sürete

Bild-Nr.

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weight

Poids

Bildtafel 3:Hochdruckstu-fe HD, Zylinder - Kolben - Ventile - Zylinderkopf
table 3:High pressure stage, cylinder - piston - valves - cylinder head
tableau 3: Cylindre haute pression, cylindre - piston - clapets - culasse

MGK 55I

MGK 42 751.1.

*Nu komplett lieferba, Bild Nr. lo/Item l0 only available as complete part/Livrable seulement en unitö complöte fig. l0
**die Einzelteile von Bild-Nr. 16 und 2? sind untereinander nicht austauschbd/the components offig. no. 16 and 2? de notinterchangeable /les

des figues no, 16 et 2? ne sont pas interchangeables
*** nicht lieferbd, im ErsatzteilJall BiId-Nr. l6 bestellen / cannot be supplied, in case of need order fig. no. 16 / pas livrable, en cas de besoin veuillez

****nicht lieferbd,im Eßatzteifall Bild-Nr,27 bestellen/cannotbe supplied, in case ofneed orde!fig.no.27lpas livrable, en cas de besoi!veuillez

pieces constituiltes

commodefig.no,16
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Bildtafel 4: Zwischen- und Nachkühler
table 4:lnter- and aJtercooler
tableau 4: Refroidissew interm6diaü'e et final
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Bild-Nr

Fig. No.

Fig. No.

Bildtafel 4: Zwischen- und Nachkühler
table 4:Inter- and aftercooler
tableau 4: Refroidisseur interm6diaire et final

MGK 551

McK 421--J { ;-lrcr zsr

Bestell-Nr. Benen n u ng Stiick

Order-No- Quantity Denomination

No. de commande Quantitö D6nomination

5Q3 t tZ6 O-Rmq 40ö O-nng u-baque U

5U3 ]UJJ zwßchenilanscn N-Auslunmn zz mtennedlate Ilange l.p, bnde lntermedlaue .b.p, U

zz tntemedlaTe llanoe n.D. r)nde lnlemedtalTe n.D. U5UJ lö14
IZJ böUI Federschelbe 44 sDnno washer baoue ölastrdue 0
I03 Ui16I SechsI<antmutter 44 hexaqonal nut ecrou a ti pans U

5UJ]4I1 zwlscnenKunler III. lntercooler retrordßseur mtermedlaue 5
zzz nlalecuJ llvL ScnelDe plateau

rz+ 404v Stitlschraube I 1 set screw oouron llletö
IZ44AAA Strltschraube I set screw qouron nlete U

rz44öru stlttschraube I set screw qoulon lilete
lz4464U StlltSCnrauDe I1 set screw qoulon Iilete U

tz4uu43 litcnmnd äzz dasKel lolnl U

7OO 9E63 Hutmutter zzz caD nut öcrou ä chaDeau
I34U4UU Wmkelverschraubung II angular screwlnq raccord a vß coude
I IZ 45IU wlnkelverscnraubunq t angular screwtng raccord a vts coude
b{.JJ töztl ^ /4.-Yl'41 lJnlcl<lelnlno II Dressllre rJlDe conclulle de TeTolllemenl
ti€ii.tiäa{r g Dnrcklelhrno I Dressure DIDe condurte de refoulement
5034I53 Halteblech lII holdlnq Dlate D-taoue de suDDort
öUJ ]UU9 uegennalter 1II arm brackets conte-bouterolle

belesuc'ungsscneIIe 1I5Uö I44U Iülng cllp coiller oe llxallon U

iluö l4bl tsefestrounosschelle I rxlno cllD colller oe nxanon
I33 9043 Schelbe III Dlate plateau
IZ4 4ti L5 !iechskantschraube l-tl nexagona-t sclew vrs a o pans
IZ44öUÖ ieoerscnelDe II. I spnnq wasner bague oetancnelte
lu5 öbzl :iecnsKanflnuiler I1 I nexaoonal nur ecrou a o Dans
I36 tVUb Winkelverschraubunq II anoular screwino raccord a vrs coude
IJö ]V 14 wrnt<elvelschraubunq I ancrular screwmq raccord a vls coucle

Gewicht

Weight

Poids
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Bild-Nr

Fiq. No.

Fig. No.

Gewicht

Weight

Poids

Bildtafel 5; DruckluJtbehälter liegend - Armaturen
table 5: horizontal receivers - fittings
tableau 5 : r6sewofus horizontaux - robinetterie

ro* *'-{T*f-ro" ru,

Behältergröße (Liter) - Receiver capacity (litre) - Capacit6 de r6servoir (litre)

350

l5o/250----------1 l r-soo,zsoVY

StückBestell-Nr. Benen n u ng

Quantlty DenominationOrder-No.

DönominationNo. de commande Quantitö

executron N. lUatm execuüon N, ru bar
reservorr lcul 5bI arr recelver lbuI5Ub UOUS
resetroir Z50lbTJJ UVJö Druckluttbehalter ZsUl I arrecelver zcul

air receiver 350 [ reservor SbUI IZL505 99i10 lJrucklultbehalter Jcul II
I1 arr recerver SUUI IESCTVOT SUUI 15U4 ISIZ IJruCK]UIIDENAIIEI CUU

ööcl allrecelver 15Ul reservolr lbul5UJ VVO l
monostat avec disioncteur-Drotecteu lpressure swrtch wrth motor protectlonbUZ O141
monostat avec disioncteur-Drotecteur I502 6I33 I pressure switch with motor protection

I oressure switch with motor Drotection monostat avec disioncteur-protecteur -t5UZö I 14
I nressure switch without motor Drotection5UI lOI.t monostat sans dlsloncteur-protecteur

manomCtre
L

T
L

executron H, l5 atm execuuon H, lb bar
resewolr rcul t)cI alrrecerver lbulSUbUlbz
resetroir Zti0l 9b503 9664 Dmckluttbehalter Z5Ul I alrrecetver zcul

ailreceiver 3501 röservoü SbUI rzL503 9ö56 Ijrucklultbenalter Jsul I I
I1 airrecerver 5001 resewor SUUI Lbi5U3 9U4ö Dmcklrilü)enalter cuu

l aürecelver 15Ul resewo[ lbul5U3 VVbJ
monostat avec dlsroncteur-Drotecteur Ibuz n Ibö I pressure switch wrth motor protechon
monostat avec disioncteur-Drotecteur IbUZ öIö6 I Dressure swltch wrth motor protechon

Iö0z6z24 I
IIT

with motor
without motor

monostat avec
monostat sans

LbtJZ 4lvv Ill Dressrüe qauqe
clabet de süretö L503 8Uöä Slcherhertsventrl rlt saIery valve

11I reducincr mDl]le reduchon LI]ZUI95
executlon N and tl execuuon N et .t-1

IlIöOV+ It.t 'I:plece raccordemenl en r'
Taccorct clouole L123'I'T'T5 r-t1 twrn nrpple

1tI IWln ntnnle raccord double LI tz u43b
LtI Drlot tube Ilarson pilote L5UZ 5U5I

Itl raccord a vls couoe L

L123 7338 wmke-L I elbow coude
coude LT I I'I'146 wmkel rL elbow

süargnl screwmg raccord ä vrs drort tI34 04 I3 Gerade verscnraubung I
ueraoe verscnrauDurlg I I sEaroht screwrno raccord a vls drolt LIö4 U4U5

r'l.5 I rZU Sechskantschraube zzz hexagonal screw vrs a b pans L
vls a o pans LI?{.J I IZö Sechskantsc-firaube .III nexagona.L screw
röndelle LIQs IZ'I'I Scherbe JJJ wasner

JJJ snrnd washer rondelle elastroue Lr23 6uul leder
Sechskantmutter hexaoonal nut ecrou a b pans LIUJ UZO 1

uDe de presslon L504 Z9 I6 Drucklertuno 1I Dressure Drpe
fube de nression L5J4ilgiz4 Druckleltunq I pressure plpe
cäble de raccord5U439b3 verblndunqsRabel lII pressure swrtcn caDle

ulcnmng III oasket nno lomt LrZ3 lUUI
buözlcc Kontrolltlansch komDlett III control 1-tanqe bnde de controle L

raccoro douDle LI I2IJ435 Donoelniooel I twrn nlpple
raccord doub-le II IZQ443 DODDEINIDDEI rL twrn nrpple

I shllt of valve souDaDe d'arret L50r uijvs Abspefiventrl
A bsneruennl l1 shut ot valve soupape darret LbUZOJIT

bUI IUVU Kondensatab-talJhain III dram cock roblnet de purge L
ruDe oe oecompressron Lö{j;z5451 tinUastunqs-teltunq I drscnarge rube
hrbe de decomDresslon L5UZ 54b5 tinilastunqsleltunq I olsCnarge tuDe

I dlscharoe fube hrbe de decomDressron L5UZ b4lJ Enuasrungslelung

autom. tsehälterentwassenrnq automatlc drarn valve purqe aulomanque
L1II773U Wlnkel -t1r e.t_bow couoe

tube de llalson U5043b3iJ verblndungsronr III connecnnq prpe
1I I shut otI valve souDaDe d'a-rlet L5QtöZöZ Absperrvenul

wlnKel lII elbow coude l,rz3 tsu.t
5Ulö;ZtU Schmutztänoer III drrt trap purgeur (,

I;Z3 I43I Wmkelverscnraubunq Ill anqular screwlng raccoro avls couoe (,

raccoro oouDle (,LZ3 Lt6t IJODDEIilDDEI III. twln nrpple
alllom. dTaln valve Duroe automatrdue U5U43b5ö autom. benalterenr'ff asserung II 1

bleueflelmng II Drlot tube llalson Dllote U5UZ 4VUb
buz 49bll Steuerlerhlno l Drlot tube lralson prlote U

I34 0496 TVerschraubunq Ilt 'Ilscrewlnq raccold a vls I U

U5U43Eb4 Kondensatsammelermer r11 condensate couectrng bucKet seau oe purge
.lemarerrr äutom. ätoiletiandle avecY^-Schalter mit Maqnetventilentlastung std delta swilch with maqnetic dischdge
d6comDression Dar 6lecho-vdne

bUI IJUI' Maonetvenhl ]II maonetlc relel valve elecüo-vanne U

I 120435 Doonelniooel 1I twrn-nlpp.le raccord double U

raccoroemenl en r t,I T5 9UU5 '1!5tuck 1l 'I:plece
'l:Drece raccordement en'l' UIllUVlb 't.StucK I

KeouKtronsmppel II I reducrno mDDle recluctron Ubu4 bbz r
bU4JIOI SchalldämDterleltuno II silencmq tü)e condurte sllencleuse U

sr lencrno hr be condlllfe slleneteuse U504 5403 SchalldamDterleltunq
5l)1545 I F:nt lasTr rn os ler fi rn d I dlsenaToe ntDe tube de decomDresslon U

I
tube de d6compression

clecompressron Ucuz c4bb-Mgng discharqe tube
drscharge

Schalldämpferkappe Ilr sil.enclng cap ca10te sltencleuse5042öt9
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Bild-Nr

Fig. No.

Fig. No.

BildtaJel 6 : Druckluitbehälter stehend - Armah-ren
table 6:vertical receivers - fittings
tableau 6: r6servoüs verticaux - robinetterie

MGK 55I

MGK 42 ?5I+

Gewicht

Weight

Poids

Bestell-Nr Benennung Sttick

Order-No. Quantity Denomination

No. de commande Quantitö Denomination

N-Arrsfühnlno. lObar execution .lobar
5039714 Ilrucklultbehdlter 250 1 I ar röservorr Zs r1

Drucklultbehalter 350 I sfl I503 9755
Fn3 07R0 l-lnrckhrfthehälter 50O I I Atr Tecelver iool
5026141 Dnrekredler mit Motorschlrtz Dresslrre switch with motor Drotection manostat avec disioncteur Drotecterr '| .l
5026133 Druckreoler mrt Motorschutz I Dressue switch with motor Drotection milostat avec disioncteur Drotecteur L1

nracailya cwit^h with m^t^r ni^ta^ti^n m^n^ct^t 
^vaa 

dic50,26174 Drucl<reoler mit Motorschutz oncteu Drotectew I
5OI 76I I T)nrckreoler ohne Mnf orsehr rtz lch wilhörrf mntor nrot lnctcrrr nrnle.lFrrr
802 4880 Rohrfedemanometer Dressllre datloe o.l
503 802 I Sicherhertsventil o.?,

H-Ausluhrunq. ISbar exccrrtron 15 fier exäcil 1nl
5():{9/I4 Dn:ckhrftbehälter 25Ol I t03(
503 9755 Dnrckhrftbehälter 35Ol
503 9789 Drucklultbehälter SOOI I reseworr
502 6I58 DruckTedler mrt Motorschutz Dressue switch with motor protection monostat avec dis oncteu-Drotecteu I.
502 {-i t ai{-i I )nrcLreoler mrt Mntorschltz lch wilh m61ör nrntacä6n mnnÖsf^l Avac. 0nclerrr-nr te.torrr
60.2.62.24 l-)nrckredler mit Motorschlrtz bressrrre switch with motor nroteclion monöslat ävec alisiöndterrr-nrotectAtrr
502 609 I Dmckreoler ohne Motorschutz Dressrrre switch without molor Drotection monostat sans disioncteür-orolectelrr o.9,
5o24799 Rohrtedermanometer lIl Dressure oauoe manomÖtre o.l

$cherheltsventil o.z5O3 8062

N- llnri H-Ausfühnrno execution and H et
504 0993 Rückschlaoventil llI non-retrm valve o3(

IJoDDell:llDDe.II 12rJ435 OI
t | 5H9H L^nceT Hooen oIilI
12.37775 Donnelninnel o.o:
l | 8694 'FStück OI

/t I I2 0195 ReduktlonsruDDel I reduclno n DDlE OI
IO:t O2ti I Strchskentmlrtter Acrorl oo(
I 2:{ 6tt( ) I Federscheibe snnnd wäs ter ronde oo(
10,3 1277 Scheibe rond€ e o.o(
133 7l3u Sechskantschraube 222 screw Dans OI

SechskantschraubeI?{.J I IZ5 o,0

I 34 0439 Winkel-Verschraubuno andle screwino Taccoral ä vis corrd6 O.r

502 5465 Hntlashrnosleltuno lIt dlscharoe hrbe tube de d6comDresslon o.(
Verbmclunqska-bel nrassrlra swrtah a^bla5043963 cä-ble de raccord o.l

t:{4( l4HH wln kelvelschralt ht lno anorrlar screwino raccord A vis codÄ {) I

l238l6t \Ä/inkelverschral rbuno andrlar screwind reccord ä vis c0d6 o
502 9541 elast. Schlauchlertunct elastlc hose llexible o.
502 9566 elast. Schlauchleltuno I elastlc hose llexrble o.
IZ3'IAI4 Reailr kfinnsmrrlte Tedrcrnd sleevc molrahnn dc lädrrahön ot

12.370,o.7 Dichtrino oasket rind ioint
508 2755 Prülllansch komDlett control tlande bnde de contröle o.

5t) I /{)9o Kondcnsate hlellha hn clrain cock rnhrnet de nrrrdc ot
502 5051 Sfeuerleitlrnd nilot firbe iiaison nilote {}
502 4963 Steuerlertuno Dilot tube liaison r)ilote
I 12 0435 DoDDelmDDel I twin nioole raccord double o.(

Doonelniooel hrin ninnlc),IZO443 raccord double o.(
5() I Hi{95 ALrsnementil shut off valve solrnane cl'anAt t)
4o2671 1 Absneruentil shilt off valve sÖrrnäne rJ hrAt o

Autom, Behalterentwasserunq automatlc drarn valve Durde automatioue
l)onnrlnrnnFl fi[rn n]nnlaI 120421 raccord double o{

5()I t12h2 A hsneruenfr I shrri of valve snilnane d hnAf o
123730,4 Winkel elbow corrde o
5o't P,27o Schmutzläncler dirt traD DUTOellr
1,237447 Wmkelverschraubuno I I anoular screwrno raccord ä vrs coud6 o.l

llnnnAlnrnnal fi[ln nrnnlaI23 t16I raccord double OT
504 3A5R alttom Hehellerentwassentno arrfom drain valve nilrde ailfnmAtidrA 0
502 4949 Sterrerleihrnd nilot trbe liaison nilÖte or
I 34 0496 T:Verschraubuno T:screwino raceor.i ä vis T o.o
504 38ti4 Kondensatsammelermer condensate collectlno bucket seau de Duroe o

Behältergröße (Liter) - Receiver capacity (itre) - Capacit6 de r6sewoir 0itre)

250-----.t | ;-sooYY
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t. Nr, 5294046 fiGK ss1)

Mal, Nr, 5294038 fiGK 7s1)

Ma 13t7476 W /1)
1244805 n7 /1)

5018278 W /2)

{/E3

5274A97 n4/r
1207ß9 (4/1)

7707391 ß/2)
/2)

5029541
(B/1)

5038062

7708138
6/1)

5023254
ß/2)

5041520
(6/3)

_{pt z6 fc

137517e ß/1) 
1Qtr0261tB68A17707409 U 1115898 E/1)
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